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Udako ekitaldiak

Memoria kolektiboa kontzi- 
entzia- eta mobilizazio-motor 
indartsua da. Udan zehar, eta 
hainbat data historikorekin 
bat eginez, euskal geografiako 
hainbat memoria lekuei errepa-
ratzen dieten izaera desberdi-
neko jarduerak prestatzen dira. 
Ibañetan, abuztuaren 15ean, 
Orreaga/Errozabalgo gu-
dua ospatzen da, besteren 
bertsioan Orreagako porrota, 
La Chanson de Rolanden go-
goratua, guretzat baskoien 
garaipena Karlomagnoren ar-
madaren aurka. Urtero bezala, 
Kolegiatan kontzentrazio bat 
egin aurretik, Ibañetako gaine-
ra igoko da, bai eta oroitzape-
nekoak ere. Aurreko egunetan 
hitzaldiak eta bestelako jardue-
rak antolatzeko martxan daude. 
Joan den maiatzaren 24an, Un-
zuetako gazteluan, mendi-mar-
txa bat egin zen, Bizkaiko (gaur 
egun) lurraldearen defentsa 
gogoratzeko, 1200 urteko Gaz-
telaren inbasioaren aurrean. 
Hainbat kirol eta kultur elkar-
tek herrialdearen defentsaren 
memoria sustatzen dute duela 
hamabi urtetik hona, ingurue-
tako jendearen artean errotuta 
dauden jarduera batzuekin.

Noainen, ekainaren 29an, Uli-
barrenako monumenturako 
martxa klasikoa egingo da, 
non 1521eko gudua gogorat-
zen den, non hispaniar tro-
pa inperiala nafar armadari 
gailendu zitzaion (Amaiur 
eta Hondarribiaren erre-
sistentziaren aurretik). 
Atapuercan, abuztuaren 31n, 
1054ko batailaren oroitza-
pena ere ospatzen da. NA-
BARRALDEk, Martin Ttipia 
eta Ásatrú elkarteekin bate-
ra, larunbateko jardunaldira 
joateko gonbitea luzatu du: 
bisita gidatuak, hitzaldiak, 
herri bazkaria... Izena eman 
behar da plaza erreserbatzeko. 
Ez dira jarduera bakarrak, to-
kiko ekimen ugari baitaude, 
eta horietan Nabarraldek la-
guntza eta lankidetza boron-
dateari eusten dio. Baina gure 
euskal jendearen oroimenezko 
kontzientziaren bizitasuna eta 
gizartean lekukoa hartzen du-
ten belaunaldiei memoria-leku 
horien esanahia transmititzea-
ren garrantzia egiaztatzeko ba-
lio digute.

Año 824. De Orreaga al reino de Pamplona
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La memoria del 1.200 ani-
versario de la batalla de 
Orreaga (824) y la instaura-
ción del reino de Pamplona, 
vascón, soberano, indepen-
diente, precedente directo 
del de Navarra que tanta 
historia ha generado entre 
nosotros, nos permite llenar 
este año de tareas, actividades 
y materiales de publicación y 
estudio.

Este pasado mes celebramos 
en la casa de cultura de Asti-
garraga una semana dedicada 
a la divulgación de los hechos 
históricos y a la reflexión y 
valoración de los mismos. 
Hemos partido de un enfo-
que centrado en la memoria 
del país, de una población 
identificada, un pueblo que 
ha transitado la historia y ha 
llegado al presente, que nos 
califica. Que nos da identi-
dad. Dicho de un modo más 
prosaico, nuestro pasado. La 
semana ha sido intensa. Esta-
mos satisfechos. En Erribera 
Kulturgunea instalamos una 
exposición dedicada a ilus-
trar aquellos acontecimien-
tos: Orreaga, año 778, Car-
lomagno, 799, la muerte del 
gobernador Mutarrif, 816, 
824, Eneko Aritza, Oneka, 
los Banu Qasi… Una charla 
de presentación nos permi-

tió conectar con el público 
para entrar en detalles, para 
documentar los hechos, para 
desvelar unos datos históri-
cos que han permanecido 
velados. 

Tras la semana de exposición, 
el viernes una sesión tea-
tral ofreció un acto diferen-
te: una escenificación de esa 
memoria a través de los ges-
tos y la voz de una cuadrilla 
de jóvenes. Espectacular. El 
sábado, la jornada académica 
nos facilitó conocer la lectu-
ra de especialistas, historia-
dores como Peio Monteano, 
Xabier Irujo o Iñigo Larra-
mendi.

Tenemos la intención de 
continuar con el tema. Por 
añadidura, como sabéis a fi-
nales de año editamos una 
obra concisa, especializada, 
de José Luis Orella Unzué, 
catedrático emérito de His-
toria Medieval (UPV-EHU; 
Deusto), sobre este capítulo 
histórico: “824. El origen del 
reino de Pamplona”. Ha sido 
un trabajo muy bien acogido, 
que a modo de promoción 
se distribuyó con el Diario 
de Noticias (Navarra) y el 
Noticias de Gipuzkoa. Pero 
nuestra intención era tam-
bién ofrecéroslo a los de casa, 

miembros de Nabarralde. Por 
razones de organización (im-
prenta, disponibilidad…) no 
ha podido ser antes; en cual-
quier caso, con este ejemplar 
de Kazeta (nº 190) os envia-
mos este libro. Es un buen 
manual que recoge las refe-
rencias y documentos que 
aparecen en las crónicas de la 
época; como dice el autor, si 
durante años conocíamos las 
citas de los cronistas cristia-
nos, la traducción del árabe 
de las crónicas musulmanas 
(trabajo de Jesús Lorenzo Ji-
ménez) nos permite acceder 
a esta otra versión. Incluso 
más completa, y como es 
natural con una perspectiva 
distinta.

Y ya que hablamos de libros, 
por adelantarnos a las fechas 
de edición y distribución, os 
avisamos que tenemos tam-
bién la intención de enviaros, 
antes de que acabe el año, otra 
obra histórica referencial. 
“778. La batalla de Errozabal 
en su contexto histórico”. 
En esta ocasión es un estudio 
del historiador Xabier Irujo, 
doctor en la materia, director 
de Estudios Vascos en la Uni-
versidad de Reno (EE.UU.). 
La obra de Irujo disecciona 
las fuentes y la lectura de la 
primera batalla de Orreaga, 

contraponiendo la versión 
literaria (La Chanson de Ro-
land, poema épico medieval, 
literatura francesa en estado 
puro) con las versiones de los 
cronistas, que cuentan otra 
historia. El trabajo de Irujo 
no sólo desmiente el relato 
de los memorialistas france-
ses, volcados en la gloria del 
emperador franco, con el ri-
gor de un especialista crítico 
y documentado, sino que nos 
sirve de indagación para en-
tender la época, el contexto 
histórico en que se dieron 
aquellas batallas, aquellos 
enfrentamientos bélicos, y 
comprender en qué condi-
ciones el pueblo vascón pudo 
hacerse con el dominio de su 
futuro. Cómo se constituyó 
en sujeto político, cómo dio 
pie a un recorrido histórico 
de más de mil años, y explica 
que hoy existamos en el pre-
sente con un pasado, un le-
gado cultural, lingüístico, que 
de otro modo no compren-
deríamos. Lo dicho; el libro 
de Irujo lo recibiréis antes 
de fin de año. Es posible que 
también salga a modo de 
promoción con el Diario de 
Noticias; en cualquier caso lo 
recibiréis con otro ejemplar 
de Kazeta.
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31 de agosto de 2024, II jornada conmemorativa de la batalla de Atapuerca (1054)

Astigarraga, semana cultural: 824. ORIGEN DEL REINO DE PAMPLONA
Josean Beloki

La semana, organizada por 
Fundación Nabarralde con 
la colaboración del Ayunta-
miento de Astigarraga y Mo-
tako Gaztelua Donostia, dio 
fin ayer con un Congreso en 
el que intervinieron los his-
toriadores Peio Monteano, 
Xabier Irujo e Íñigo Larra-
mendi. 

Este sábado concluyó la Se-
mana Cultural dedicada al 
nacimiento del reino de 
Pamplona con un Congreso 
protagonizado por tres his-
toriadores de prestigio: Peio 
Monteano, Xabier Irujo e 
Íñigo Larramendi, que pre-
sentaron una serie de no-
vedades históricas, fruto de 
recientes trabajos, que han 
supuesto una nueva visión de 
lo ocurrido en aquella época 
tan lejana.

Antes del comiendo del 
Congreso, el cantante Ain-
geru Gorrotxategi interpretó 
dos canciones propias, sobre 
la Historia de Navarra, que 
dieron paso a las conferen-
cias. Comenzó Peio Monte-
ano (Villava-Atarrabia, 1963) 
donde explicó las líneas 
maestras de su libro “Vasco-
nia en los siglos oscuros. De 
la caída de Roma al reino de 
Pamplona (409-905)”, basado 
en la tesis doctoral de Mikel 
Pozo. Monteano describió la 
importancia que la arqueo-
logía ha tenido al dar mu-
cha más luz a una época en 
el que la historiografía oficial 
“apenas dedicaba dos páginas 
en sus libros”. Una historio-
grafía oficial, inspirada en los 
estudios de Julio caro Baroja, 
y que los actuales descubri-
mientos han dejado obsoleta.

El historiador villavés relató 
cómo, tras la caída del Im-
perio romano, no fueron las 
élites romanas asentadas en 
Vasconia las que tomaron el 
control del país, tal y como 
ocurrió en la mayoría del 
Imperio, sino los líderes mi-
litares vascones. Unos líderes 
militares que eran enterrados 
con sus armas, siguiendo ri-
tos nórdicos. Este hecho tan 
inusual certificaba que no 
había habido asentamientos 
visigodos en Vasconia, puesto 
que era un territorio que no 
controlaban.

Los nuevos estudios también 
han certificado, en palabras 
de Monteano, que el poder 
político estaba situado en 
Pamplona y que los vascones 
tenían relaciones diplomáti-
cas con visigodos y francos, 
a los que prestaban servicios, 
generalmente como tropas 
mercenarias. La entrada del 
islam en la Península también 
ha tenido un vuelco acadé-
mico en lo que hasta hace 
poco era considerado como 
un hecho inamovible: que 
el reino de Pamplona surge 
como resistencia religiosa. 
Nuevamente, los descubri-
mientos arqueológicos y los 
análisis de ADN de los restos 
humanos son concluyentes: 
hubo vascones islamizados 
y enterramientos conjuntos 
de cristianos y musulmanes, 
lo que indica la convivencia 
existente entre religiones.

Monteano finalizó detallan-
do la estructura social vas-
cona entre capas: un cam-
pesinado libre y dinámico, 
una aristocracia que no pudo 
establecer señoríos y, como 

consecuencia de lo anterior, 
una monarquía fuerte. Una 
sociedad cuyo “poder políti-
co conjuga una unidad idio-
mática, que los estudios ge-
néticos confirman”.

Tomó el relevo Xabier Irujo 
(Caracas, 1967), que lo pri-
mero que destacó es la efe-
méride del 1.200 aniversario 
de la coronación de Eneko 
Aritza, primer rey vascón, 
en el año 824. Su alzamiento 
en el pavés marca un antes y 
después en la historia de la 
Vasconia post-romana y en el 
periodo medieval, donde al 
sur cristalizará en el reino de 
Navarra y, al norte, primero 
en el principado de Vasconia, 
y después en el ducado de 
mismo nombre.

Según Irujo no hay “muchas 
fuentes, ni crónicas ni, tam-
poco, demasiadas evidencias 
arqueológicas, porque no 
se han hecho muchas pros-
pecciones, lo que ha dejado 
muchas incógnitas”. “Lo que 
sí podemos decir es que en 
este periodo del 778 al 824, 
se producen cuatro grandes 
victorias vasconas sobre fran-
cos y musulmanes, lo que 
los mantiene en el poder en 
Pamplona”, controlando un 
territorio que va a ser inde-
pendiente, gracias a dichas 
victorias.

Irujo volvió a destacar la fi-
gura de Eneko Aritza, al cual 
sitúa “con casi toda probabi-
lidad” al frente de las tropas 
vasconas en la tercera batalla 
de Errozabal (824), que le 
convertirá en el primer rey 
de Pamplona, al derrotar a las 
tropas francas, comandadas 

con los condes Eblo y Aznar.

Terminó la terna de histo-
riadores con la intervención 
de Iñigo Larramendi (L’Hos-
pitalet de Llobregat, 1974) 
que ofreció a los asistentes su 
visión de aquellos años, des-
de la perspectiva alavesa. “Las 
crónicas —narró Larramen-
di—, nos hablan de la expan-
sión del reino de Asturias y 
de cómo se detiene en los 
territorios de los vascones al 
estar en manos de sus habi-
tantes”.

Esa relación de buena vecin-
dad se certificó con la llegada 
al trono asturiano de Alfonso 
II, de madre vascona y origen 
alavés. “Los más de cincuenta 
años de reinado de Alfonso 
II —señaló Larramendi—, 
fueron muy relevantes, al no 
registrarse conflictos entre 
asturianos y vascones en los 
incipientes momentos del 
reino de Pamplona, lo que 
permitió, junto con la ayuda 
de los vascones al norte de los 
Pirineos, solidificar el núcleo 
del poder político vascón, al-
rededor de Pamplona”.

Una vez finalizadas las con-
ferencias, se dio paso a una 
mesa redonda compuesta por 
personas de la sociedad ci-
vil y cultural del país: Idoia 
Arrieta (historiadora), Iñaki 
Idígoras (ingeniero) y Josean 
Beloqui (escritor), modera-
dos por Ángel Rekalde de 
Nabarralde.

Idoia Arrieta sostuvo que 
“Eneko Aritzak eta bere ga-
raikideek estatu bat eratu zu-
ten, erresuma bat sortu, garai 
hartan hori horrela egiten 

zelako. Herriek erregea iza-
ten zuten. Bere herria espa-
rru politiko bat sortu edo 
bihurtu zuten”.

Iñaki Idigoras, por su parte, 
reflexionó que “Historia ho-
netatik gehien harritu naue-
na gertaeren handitasuna da. 
Karlomagnoren armada, in-
darrak, jendetza… Itzela! Eta 
ia ahaztuta dugu dena; ezaba-
tu digute dena”.

Finalmente, Josean Beloqui 
quiso resaltar la importancia 
simbológica del alzamiento 
en el pavés de los monarcas 
navarros, como uno de los 
elementos más característicos 
de la monarquía navarra que 
mejor simbolizan la tradición 
jurídico-política foral.

“Esta forma de entronizar 
—analizaba Beloqui—, es 
diferente a la de otras mo-
narquías europeas, que reci-
ben su poder de Dios, desde 
arriba. En el caso navarro, el 
rey recibe su poder desde 
abajo, desde el pueblo que lo 
sostiene, una vez que el mo-
narca ha jurado las leyes que 
los protegen. Así, de esta for-
ma tan singular, hemos ido 
creando nuestra sociedad: de 
abajo hacia arriba. Del batza-
rre a las Cortes. A esta forma 
de emancipación, de darnos 
ley a nosotros mismos, cons-
truyendo una sociedad hori-
zontal que controla al poder 
político, los vascos la hemos 
llamado burujabetza”.

Astigarraga, 21 de mayo de 
2024

CONCLUYE, CON GRAN ÉXITO DE ASISTENCIA, LA SEMANA CULTURAL DEDICADA AL NACIMIENTO DEL REINO DE PAMPLO-
NA, DONDE SE PRESENTARON IMPORTANTES AVANCES Y NOVEDADES HISTÓRICAS CON RESPECTO A LOS INICIOS DEL REINO 
VASCÓN. 
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Euskera y antiguas estelas funerarias en pueblos 
preromanos Aquitanos

Coronan a Leonor de Aquitania, la mujer más poderosa de su tiempo

Kondaira.net

Marc Pons

El historiador ronkalés Es-
tornés Lasa (Isaba 1907-Do-
nostia 1999), explicaba que 
existen en las estelas fune-
rarias numerosas palabras en 
euskera entre los “ausko” de 
lo que era la provincia roma-
na de Aquitania III. 

En total se han encontrado 
en Aquitania aproximada-
mente unos 400 antropóni-
mos y 70 teónimos, muchos 
de ellos en euskera en todo 
o en parte, y, unos pocos, en 
algún idioma celta. Se calcu-
la que sólo el 25% aproxima-
damente del euskera inscrito 
en los mismos se entiende a 
través del euskera actual, por 
lo que es muy probable que 
estemos descartando pala-
bras que sí son euskera por 
ser términos ya perdidos. 
De momento, los sitios de 
aparición de estos nombres 
son: Baudéan (Hautes-Pyré-
nées), Saint-Aventin, Hau-
te-Garonne, Saint-Ber-
trand-de- Cominges 
(Haute-Garonne), monte 
Gar (Haute-Garonne), Lu-
chon (Haute-Garonne), 
Cadéac (Hautes-Pyrénées), 
Ardiège (Haute-Garonne), 
Sain-Gaudens (Haute-Ga-
ronne), Loudenvielle (Hautes 
Pyrénées), Cardeilhac (Hau-
te-Garonne), Saint-Pée-
d’Ardet (Haute-Garonne), 

9 de abril. Tal día como hoy 
del año 1137, hace 887 años, 
en Compostela (reino de 
Galicia-Corona castellano-
leonesa), moría Guillermo 
X, duque de Aquitania, uno 
de los tres barones  feudales 
más poderosos del reino de 
Francia, sus dominios terri-
toriales abarcaban desde el 

St.-Béat (Haute-Garonne), 
Gourdan (Haute-Garonne).
El caso de San Beltrán de 
Commiges, al pie del valle de 
Aran leridano (origen del río 
Garona-Garonne), es espe-
cial, pues fue repoblado con 
los baskones que Pompeyo 
Strabón, padre de Pompeyo 
el Magno, llevó a esas tierras 
en los primeros años del si-
glo I a.C. (Lugdunm Con-
venarun), al menos es lo que 
apuntaba tardíamente San Je-
rónimo (372-420, balcánico), 
el cual matizaba además que 
eran baskones de la “sojuzga-
da Pamplona” (75 a.C.).

Luis Nuñez Astrain, en el li-
bro mencionado, comentaba 
al respecto: “Esta comarca 
soportaba en época roma-
na una población alta y un 
comercio intenso por el río 
Garona con Burdeos como 
principal puerto. El profesor 
Joaquín Gorrochategui ha 
estudiado comparativamente 
la densidad de nombres vas-
cos y de nombres galos en las 
lápidas latinas de cada zona 
de Aquitania y ha llegado a 
la conclusión clara de que la 
lengua vasca era netamen-
te dominante en la cuenca 
del Adur (Baiona-Dax/Aki-
ze, pueblo de los tarbelli, los 
más rebeldes a la conquista 
romana) y en las zonas altas 

Loira hasta los Pirineos y des-
de el Atlántico hasta el Maci-
zo Central occitano. Guiller-
mo murió mientras estaba de 
peregrinaje a la tumba de 
Sant Jaime. El día que le al-
canzó la muerte (Viernes 
Santo de 1137) empezó a 
sentirse indispuesto mientras 
asistía al oficio religioso en 

próximas a los Pirineos -oes-
te y sur de Aquitania-, mien-
tras que, la lengua céltica de 
los galos, penetraba desde su 
territorio propio en Toulou-
se y orilla derecha del Garo-
na hacia la orilla izquierda 
-norte y este de Aquitania-, 
desvasquizándola”.

El origen del nombre de la 
lengua vasca, Euskara, po-
siblemente proceda del an-
tiguo verbo vasco *enautsi 
que significaba decir y que se 
conserva en algunas formas 
de la conjugación occidental 
o vizcaína del actual verbo 
esan (decir) como por ejem-
plo dinosta (diñósta; “me lo 
dice”).

El verbo *enautsi más el su-
fijo -(k)ara [forma de] daría 
lugar a la palabra *enauskara 
(“forma de decir”, “forma de 
hablar”) que, posteriormente, 
con el paso de los siglos, evo-
lucionaría fonéticamente a la 
actual forma estándar euskara 
(*enauskara > *enuskara > 
euskara), así como a las for-
mas coloquiales: euskera, es-
kuera o üskera.

Cronología de la lengua vas-
ca:

* Hace 8.000 años: según los 
estudios genómicos, llega a 

la catedral de Compostela, 
y cayó fulminado sin tener 
tiempo de salir al exterior 
del templo. La investigación 
moderna estima que aquella 
muerte sería causada por un 
infarto de miocardio. Gui-
llermo, en aquel momento, 
tenía treinta y siete años.

La noticia de la muerte de 
Guillermo enseguida llegó a 
la corte de Burdeos (capital 
del ducado de Aquitania). No 
obstante, esta fecha —que fi-
gura, a menudo, en las fuen-
tes coetáneas de la cancillería 
ducal de Aquitania— pre-
senta ciertas dudas, porque, 
en aquella época, para cubrir 
el trayecto entre Compostela 
y Burdeos hacían falta cinco 
días (con cuatro cambios de 
caballerías diarios) o una se-
mana (por mar y en buenas 
condiciones meteorológicas). 
En cualquiera de los casos, o 
bien Guillermo  murió con 
anterioridad al 9 de abril, y 
se ocultó la noticia hasta la 
coronación de Leonor para 
evitar que los enemigos in-
ternos y externos de la fami-

tierras vascas el grupo hu-
mano neolítico del que des-
cienden los vascos. Se consi-
dera que son hablantes de la 
lengua antepasada del euska-
ra. Nuestra lengua y nuestra 
cultura de origen neolítico 
descenderían de las de este 
grupo humano.

* A partir del siglo III a.C.: 
se da una expansión de vas-
cones desde Navarra hacia 
Cataluña. La lengua vasca 
convivirá en estas tierras con 
el celtíbero, el galo y el íbero.

* 196 a.C.: llegan los romanos 
a tierras vascas. Los geógrafos 
grecorromanos nos descri-
ben las tribus vascas asentadas 
a ambos lados de los Pirineos. 
Las tribus vascas hablan dia-
lectos de un mismo idioma, 
el euskara arcaico.

* Siglos I - III d.C.: lápidas 
e inscripciones de la época 
romana halladas desde el río 
Garona (mitad de Francia) 
hasta Soria, con nombres de 
persona y dioses vascos.
* Siglos III - X d.C.: los vi-
sigodos y francos invaden los 
territorios de las tribus vas-
cas. Estas tribus se unirán en 
un único pueblo en contra 
de los invasores germanos, 
que será conocido en las 
crónicas francas y visigodas 

lia ducal pudieran maniobrar, 
o bien Leonor fue coronada 
con posterioridad al 9 de 
abril y se falseó la fecha del 
documento.

A pesar de su juventud (tenía 
quince años), desde el pri-
mer momento fue la mujer 
más poderosa de su tiempo. 
Pero lo más relevante de su 
existencia sería su determi-
nación para marcar su futu-
ro, al margen de las presiones 
que recibía de su propia can-
cillería o de las cancillerías 
de otros dominios europeos. 
Fue casada con el delfín Luis, 
futuro Luis VII de Francia, 
sin embargo, posteriormente, 
se divorció del rey francés y 
se casó, por voluntad propia 
y por interés político, con el 
principal rival de París, el rey 
Enrique II de Inglaterra. Sus 
descendientes serían reyes de 
Inglaterra y duques indepen-
dientes de Aquitania (se ha-
bían independizado cuando 
Leonor se había divorciado 
del rey francés y había roto 
su vasallaje con la corona de 
Francia).

con el nombre de vascones. 
La unificación de todas las 
tribus conllevará también la 
unificación de todas las for-
mas de hablar euskera, desa-
rrollándose el euskera común 
desde el siglo III al VI d.C.

* Del siglo XI a 1545: se 
denomina euskera medie-
val a los escasos testimonios 
correspondientes a los siglos 
XI al XV hallados en la vieja 
documentación de distintos 
monasterios (Glosas Emilia-
nenses) y en fuentes similares 
hasta la publicación del pri-
mer libro escrito en euskera 
en 1545 (“Linguæ Vasconum 
Primitiæ” de Bernard Etxe-
pare).

* 1545 – 1745: euskera clá-
sico desde la primera novela 
escrita en euskera.

* 1745 – siglo XXI: euske-
ra moderno. Desde el Dic-
cionario Trilingüe de La-
rramendi en 1745 hasta el 
euskera batua o unificado de 
nuestros días (desarrollado en 
1968).

Cuando Ricardo, el primo-
génito de Enrique  y Leo-
nor fue nombrado heredero 
al trono, la duquesa-reina se 
fijó en la infanta Dulce, hija 
de su pariente lejano Ramón 
Berenguer IV de Barcelona. 
Burdeos y Barcelona nego-
ciaron aquel matrimonio 
con un propósito clarísimo: 
acercar, de nuevo, las dos ca-
sas separadas desde la época 
carolingia (siglo IX) con el 
objetivo de unificar, en un 
plazo de dos o tres genera-
ciones, todos los dominios 
de los Platagenet-Aquitania 
y de los Berenguer, y crear 
una media luna territorial 
que abarcaría desde el con-
dado de Nothhumberland 
(en el extremo norte de In-
glaterra) hasta el marquesado 
de Tortosa (en el extremo sur 
de Barcelona). No obstan-
te, aquellas negociaciones se 
rompieron y las fuentes do-
cumentales no explican el 
porqué.

EL NACIONAL.CAT
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Fernando Pérez de Laborda: “Euskal Herria fue un término más 
nombrado por alemanes, ingleses o franceses que por los españoles”
Jesús Barcos 

Margaret  Thatcher y Carlos Carrizosa
Francesc Ribera “Titot”
En una cena distendida, y 
cuando llevaba y tras doce 
años de abandonar Downing 
Street, alguien le preguntó 
a Margaret Thatcher de qué 
éxito de su mandato esta-
ba más satisfecha. Thatcher 
respondió “Tony Blair y el 
nuevo laborismo”. No men-
cionó sus reformas econó-
micas, ni el combate contra 
la inflación, ni la Guerra de 
las Malvinas. “Tony Blair y el 
nuevo laborismo. Obligamos 
a nuestros rivales a cambiar 
de opinión”.

Tú puedes hacer las reformas 
que quieras, pero siempre 
puede venir alguien detrás y 
dejarlo como estaba, a no ser 
que consigas llevarlo hacia 
dónde quieres. De hecho, no 
hay estrategia más efectiva y 
duradera que aquella en la 

Fernando Pérez de Laborda 
(Getxo, 1962) es licenciado 
en Filología alemana. Autor 
de varios libros sobre la his-
toria del euskera, y coautor 
de obras como ‘Gares. His-
toria de un topónimo’, lo-
calidad donde reside. Ahora 
promociona Euskal Herria, 
la mirada extranjera, pu-
blicado con Txalaparta, un 
completo atlas de citas de 
viajeros, soldados o cronistas 
que dejaron impresiones de 
nuestra tierra. En total 1.219 
hombres y mujeres a lo largo 
de los dos últimos milenios, 
recopilados en un manual de 
648 páginas con tres cente-
nares de ilustraciones.   

Aunque ha visitado biblio-
tecas, Pérez Laborda se ha 
nutrido principalmente del 
volcado digital de documen-
tación que instituciones y 
universidades han abierto al 
conocimiento público, so-
bre todo de los siglos XVI al 
XIX, donde los viajeros eran 
mucho más proclives a la 
sorpresa. El proyecto, cuen-
ta este investigador, nació al 
traducir un libro del perio-
dista y escritor alemán Kurt 
Tucholsky, que visitó Euskal 
Herria en 1925, texto que 
Pérez de Laborda encontró 
por casualidad y que sirve de 
punto de partida de la entre-
vista. 

que colabora aquel que, teó-
ricamente, lucha contra ella.

Estrategia es esto, por su-
puesto. Para poder hacer un 
jaque mate el rival debe ir 
poniendo sus piezas donde 
tú quieres; y si esto no suce-
de, tarde o temprano termina 
en tablas.

Hay un placer que todavía es 
más satisfactorio que la vic-
toria, explicar cómo fuiste 
provocando que el otro te 
fuera disponiendo las piezas 
para dejártelas a punto. Los 
buenos jugadores de ajedrez, 
imagino que no presumen 
de ello porque eso significa-
ría quemar la estrategia, pero 
a la Dama de Hierro en 2002 
en aquella cena, ya le debía 
dar igual todo.

UNA SELECCIÓN DE 
CITAS DEL LIBRO

Al-Himyari (1461). “Sus ha-
bitantes son pobres, no co-
men según sus deseos y se 
entregan al bandolerismo. La 
mayor parte habla el vasco, lo 
que les hace incomprensibles 
(según fuentes del año 941). 
Arnold Von Harff (1496). 
“En el río que llaman Ebro 
termina el reino de Navarra 
y del otro lado comienza el 
país de España”. 

Anónimo francés (1765). 
“Este reino [Navarra] ha sido 
ganado por el derecho del 
más fuerte por Fernando el 
Católico”.

l Etienne Polverel (1784). 
“Quienes dudan de que Na-
varra pueda conservar su in-
dependencia no conocen ni 
sus montañas, ni la intrepi-
dez de los vascos, ni su amor 
por la libertad. (...) Francia, si 
comprende bien los intereses, 
será la primera en recono-
cerla como una república, en 
aliarse con ella, en ofrecerle 
su protección”. 

José Cadalso (1796). “El se-
ñorío de Vizcaya, Guipúzcoa, 
Álava y el Reino de Navarra 
tienen tal pacto entre sí, que 
algunos llaman a estos países 
las provincias unidas de Espa-
ña”.

¿Qué tiene que ver esto con 
Carlos Carrizosa? 

Un momento de calma que 
todavía pondré otros dos 
ejemplos. No se sabe si a 
Franco, en su lecho de muer-
te, alguien le preguntó de 
qué estaba más satisfecho. Y 
si no lo hizo, le impidieron el 
gozo de proclamar “el nuevo 
PSOE y el nuevo PCE”. Y 
es que el sueño de cualquier 
dictador debe ser que un día, 
le supere una democracia y 
que esta democracia “que se 
dan entre todos” no cuestio-
ne el ‘statu quo’ que deja y 
mantenga habilitada la Justi-
cia de la dictadura para vigi-
lar que nadie salga del redil.

Cambiando de escenario y 
dando una voltereta, me atre-
vería a decir que hubo un día 

Wilhem Von Humboldt 
(1799). “Ha perdido este 
desdichado pueblo hasta la 
unidad de su nombre”. Carta 
a Goethe: “Nunca he cono-
cido un pueblo que hubiera 
mantenido un carácter na-
cional tan marcado”.  

Joaquín Traggia (1802). “A 
principios del siglo XII se 
veía aún, a lo que parece, 
en el país vasco un pueblo 
extranjero conocido con el 
nombre de Navarros, y de él 
hay memoria desde el siglo 
VIII”.

Frédérick Le Play (1833). “El 
país (...) está formado por 4 
provincias que gozan de una 
libertad casi total. (...) Son 
verdaderas repúblicas”. 

Gottlieb Von Rosen (1834). 
“La gente no quiere renun-
ciar a su reputación de per-
tenecer al país navarro por 
muchas razones, y ni siquiera 
les gusta que los llamen es-
pañoles”.

August Karl Von Goeben 
(1834). “Consideran extran-
jeros al resto de los españoles 
y como tales los deprecian”.

Alexis Sabatier (1836). [Es-
partero] plantó en medio 
de ella un letrero que decía: 
AQUÍ ESTUVO GUER-
NICA”. 

en que ERC, hace cuatro o 
cinco años, tenía un parti-
do tan fuerte que podía ha-
ber hecho un rinconcito, un 
nido, donde se pudiera insta-
lar un desorientadísimo ‘Cri-
da-PDECat-Junts’, en vez de 
mantenerse obsesionada con 
el viejo truco de “primero 
conseguiré la hegemonía y 
después conseguiré mis ob-
jetivos políticos en un pim-
pam”.

Vayamos al hilo antes de que 
se me enrede. Carlos Carri-
zosa compareció después de 
la derrota electoral, la defi-
nitiva, diciendo que la lucha 
continúa y que levantarán la 
cabeza: en fin, lo que se suele 
decir.

Pero él sabe que no debe 
partir porque un día de estos 

Louis Viardot (1836). “¿Por 
qué no hacer de las provin-
cias vascas y de Navarra una 
confederación independien-
te y neutral, una ‘Suiza de los 
Pirineos’?”

Anónimo francés (1836). 
“Sería conveniente que el te-
rritorio puesto bajo el cetro 
de dos Carlos, cuyas capitales 
naturales serían Pamplona y 
Vitoria, se denominase en 
adelante reino vasco-nava-
rro”. 

Charles Dembowsky (1838). 
“La lucha ya no se sostiene 
sino gracias a la admirable te-
nacidad que caracteriza a los 
Navarros y a los Vascongados, 
y a su odio innato a los espa-
ñoles que consideran como 
dominadores extranjeros”.

Wilhem Gottlieb Soldan 
(1843). “Navarra sufrió la 
suerte reservada a los pue-
blos pequeños en toda con-
flagración internacional: fue 
borrada del número de las 
naciones”.

Martin Haverty (1843). “Las 
provincias vascas eran verda-
deros Estados unidos a la co-
rona, pero separados por sus 
fueros y privilegios (...) de las 
demás provincias españolas”.
Severn Teackle Wallis (1849). 
“El reino de España contiene 
más de elementos federales 
que ninguna otra nación que 
yo conozca en Europa”. 

le lloverá un cargo de aque-
llos tan bien pagados y podrá 
olvidarse de todo. Y la cagó, 
porque podía haber hecho 
algo que le habría gustado 
mucho a quienes le acabarán 
regalando un sueldo vitalicio. 
Perdió una oportunidad his-
tórica de decir: 

—Trabajo hecho. Ciudada-
nos ha triunfado. Volvemos 
a casa satisfechos. Hemos lo-
grado nuestro objetivo.

—¿Qué objetivo?— habría 
preguntado la periodista es-
bozando una cierta sorna.

—El nuevo PSC. 

RACÓ CATALÀ

William Edward Baxter 
(1850). “Estos montañeses 
no reconocían ese principio 
de centralización que se ha 
convertido en una obsesión 
total de los gobernantes de 
Europa”.

Crónica General de España 
(1868). “La unión vasco-na-
varra es hoy el pensamiento 
que domina en la Diputa-
ción y cuenta con muchos 
partidarios (...)”     
                        
Francesc Pi i Margall (1868). 
“Se acusa de rebelde a Na-
varra por la resistencia que 
ahora opone a los deseos del 
Ministro de Hacienda; más 
sin causa. Rebelde sería el 
Gobierno si se empeñase en 
lograr por la fuerza lo que no 
ha podido conseguir hasta 
aquí por el consentimien-
to. No sólo violaría la ley de 
1841, sino que también se 
excedería de la autorización 
que las Cortes le han conce-
dido”. 

Carlos de Bonilla (1875). 
“Para mucha gente en Nava-
rra, un castellano es un ex-
tranjero”. 

Valentí Almirall (1886). “Para 
los políticos de Madrid y 
para aquellos del país que les 
sirven de eco, el País Vasco 
es una mancha en España: 
sus habitantes son retratados 
como los más atrasados de 
toda la nación y los más resis-
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El castillo de Legin 
Mikel Zuza
El municipio Izagaondoa 
(junto al Izaga), más común-
mente conocido como Valle 
de Izagaondoa está com-
puesto por un concejo: Ar-
danaz de Izagaondoa que es 
su cabeza de municipio y 12 
lugares: Beroiz, Guerguitiáin, 
Idoate, Induráin, Iriso, Liza-
rraga de Izagaondoa, Reta, 
Turrillas, Urbicáin, Zuazu, 
Izánoz y Mendinueta. ¿Sa-
bías que el monte de Legin, 
en dicho valle, esconde en 
su cima los cimientos de la 
fortaleza más antigua que se 
conoce en Navarra?

Este año se cumplen 1100 
años desde que se escribió su 
nombre en las crónicas ára-
bes de la Campaña de Ab-
derramán III contra el reino 
de Pamplona, más concreta-
mente el 23 de julio.
«Luego el emir se dirigió a 
Iguin (Leguín); arrasando 

todo a su paso, destruyendo 
cosechas y arruinando aldeas 
y castillos»: era el 23 de ju-
lio del año 924. El califa Abd 
al-Rahman, en plena cam-
paña musulmana, arrasaba la 
fortaleza de Legin después 
de haber cruzado el valle de 
Izagaondoa en su marcha de 
Lumbier hacia Pamplona. 
Ésta es la primera referencia 
documental, escrita por el 
cronista de aquella campaña, 
que encontramos del castillo 
de Leguín, un castillo que a 
pesar de su importancia, no 
ha podido evitar que el paso 
de los siglos se haya llevado 
sus muros… y su memoria., 
ya que Legin es el gran des-
conocido. Y no debiera de 
ser así.

La Peña Izaga, con su forma 
piramidal, es el monte que 
domina el valle y su princi-

pal referente geográfico, y de 
ahí el nombre de Izagaondoa 
(junto a Izaga). Dentro del 
término de Lizarraga de Iza-
gaondoa se encuentra el lla-
mado Robledal de Lizarraga. 
Este se compone de un gru-
po de robles de cerca de 500 
años de edad, de entre los 
que sobresale el Gran Roble 
de Lizarraga, nombrado Mo-
numento Natural de Navarra 
en 2009. Pertenecieron a la 
familia de San Francisco Ja-
vier.

El escudo de armas del va-
lle de Izagaondoa tiene el si-
guiente blasón:

Trae de azur y un roble en 
su color natural. Al fondo las 
montañas de Izaga, que dan 
nombre al valle. Por timbre 
un yelmo empenachado.

tentes a las ideas modernas”.

Hector France (1887). “Lan-
zo dos céntimos a una niña 
que, lejos de recogerlos, se 
refugia junto a su madre: ‘Los 
vascos no son mendigos’, 
dice orgullosa”. 

Arsenio Martínez Campos 
(1893). “Navarra tiene a su 
lado a las tres Vascongadas, 
y que si se apela a la fuerza 
contra aquella, harán causa 
común todos los vascos”.

Wm. T. Strong (1893). “Son 
formalmente una república 
‘de facto’ y ellos mismos uti-
lizan el nombre de ‘repúbli-
ca’.

Emilio Bobadilla (1903). 
“Una lengua es un orga-
nismo señor Unamuno (...) 
Muchos años y hasta siglos se 
requieren para que un país se 
resigne a abandonar del todo 
su idioma nativo”

Noel Monks (1937). “Los 
están aniquilando con el be-
neplácito del Papa. Esto me 
hace temer por la humani-
dad”.

Fernando Pérez de Laborda 
Autor del libro ‘Euskal He-
rria, la mirada extranjera’ 

Fernando Pérez de Laborda. 
(Iban Aguinaga) Este vecino 
de Puente la Reina-Gares ha 
recopilado en un libro más 
de 1.200 testimonios forá-
neos que a lo largo de la his-
toria se han referido al deve-
nir social y político en Euskal 
Herria...

¿Por qué cree que en Alema-
nia hubo un interés singular 
por la realidad vasca?

–Alemania era una potencia 
muy fuerte, también en el 
ámbito antropológico, etno-
gráfico, filosófico o musical. 
Se empezaron a interesar por 
una cultura que veían muy 
frágil, y que se mantenía muy 
original dentro de una Euro-
pa donde todo estaba cam-
biando. 

El libro incluye la primera 
referencia histórica externa 
sobre el euskera. De 1461 ci-
tando fuentes del 941. 

–Es un árabe. Es curioso ver 
que la primera cita al euskera 
sea en un documento árabe 
del 941, cuando la primera 
interna en el Reino de Na-
varra es de un siglo después.

A partir del siglo XIX un 
mundo en cambio despierta 
el interés costumbrista. Y se 
observa el sistema foral, otro 
foco de interés.

–El gran hito de la historia 
del País Vasco es la prime-
ra guerra carlista, porque se 
dio a conocer en Europa, 
por desgracia debido a una 
conflagración en la que los 
vascos se las tuvieron que ver 
con cuatro grandes naciones 
europeas, en esa alianza entre 
Francia, Inglaterra, España y 
Portugal. Aquí llegaron un 
montón de soldados, tam-
bién del bando carlista, con 
muchos alemanes a título in-
dividual, y se empezó a co-
nocer en Europa la lucha por 
los fueros. Muchos testimo-
nios expresaban su sorpresa 
por quitárselos a un pueblo 

que gestionaba sus propias 
leyes y recursos de una ma-
nera perfecta. No le encon-
traban ningún sentido.

Parece que llamaba la aten-
ción esa especie de confede-
ración doble, con el Estado 
nación emergente, y entre 
Navarra y Álava, Gipuzkoa y 
Bizkaia. 

–Sobre todo a partir de esa 
primera guerra carlista hubo 
rumores. No hace mucho se 
encontró una carta de dos 
altos funcionarios navarros 
de la época donde uno decía 
al otro que había llegado la 
proclama de Zumalacárregui 
de la independencia de las 
cuatro provincias. Ese rumor 
existió a lo largo de toda la 
Europa de 1834.

Ese año, escribe el francés 
Walckenaer:  “La Navarra 
española no está incluida en 
este título oficial de provin-
cias bascongadas; pero, no 
obstante, es un cantón vas-
co”. 

–Los extranjeros se mueven 
en una terminología que 
a veces no la tienen clara y 
que va por modas. Cuan-
do el Reino de Navarra fue 
conquistado por Castilla, el 
nombre de Navarra empe-
zó a perder fuerza. Incluso 
algunos empezaron a hablar 
de ‘Ruchonia’. Por ejemplo, 
Beuter en 1550. Se empezó 
a llamar vizcaínos a todos los 
que hablaban euskera, desde 
Baiona, hasta Pamplona y 
Bilbao. Por ejemplo, Hernan-
do de Aragón, en 1555 habló 
de la Sangüesa vizcaína.

La falta de consenso en la 
cuestión nominal la trató 
en 1801 al lingüista prusia-
no Humboldt, que defendió 
el nombre de Euskalerria o 
Eusquererria. Un asunto, el 
terminológico, que llega has-
ta hoy.

–Hasta el siglo XIX se utilizó 
bastante el término ‘Bizkaia’ 
para llamar prácticamente a 
toda Euskal Herria. A partir 
de ahí se empezó a llamar a 
cada provincia por su nom-
bre, y los viajeros que vienen 
se van dando cuenta de que 
los vascos llaman a su propia 
tierra ‘Euskal Herria’, térmi-
no más nombrado por ale-
manes, ingleses o franceses 
que por los españoles, que 
hasta finales del siglo XIX no 
lo empezaron a utilizar. 

La crónica General de Espa-
ña (1868) habló de “unión 
vasco-navarra”.

–Sí, se utilizó...

Y en 1836 un anónimo fran-
cés abogó por un reino vas-
co-navarro, “cuyas capitales 
naturales serían Pamplona y 
Vitoria”.

–Sí, hubo otros que citaron 
que sería una buena idea ha-
cer un reino aparte porque 
más o menos ya era una re-
pública independiente donde 
se quería conservar los fueros 
que del otro lado se inten-
taba quitar. Una posibilidad 
territorial que por cierto ya 
la había propuesto Napoleón, 
que según Godoy le propuso 
hacer una especie de marca 
independiente fronteriza en-
tre los dos reinos.

Hay crónicas que difieren 
sobre nuestro bienestar o po-
breza.

–El mundo idílico del siglo 
XVIII se vino abajo con la 
guerra de la Convención, la 
de la Independencia, el Trie-
nio Liberal, la primera guerra 
carlista, la segunda... que acu-
muladas no dejaron progresar 
a Euskal Herria. Y los viaje-
ros lo notaron.

El periodista Francisco Fer-
nández Villegas distinguió 
en 1898 en Roncal un uso 
masculino del castellano y 
uno femenino del “lenguaje 
vascongado”.

–Se suele decir que las que 
conservaron el euskera fue-
ron las mujeres dentro de la 
familia. Los hombres ten-
dían a salir, en la guerra, en 
el comercio, y entraban en 
contacto con gente con otros 
idiomas. Las mujeres trans-
mitían el idioma a las hijas, y 
las hijas a las nietas.

La cuestión del género inte-
resó.

–Es importante la visión que 
tuvieron  los extranjeros de 
la mujer en Euskal Herria. 
Como trabajadora sin trabas, 
incluso creando pequeños 
ámbitos independientes don-
de los hombres no entraban. 
Por ejemplo, eran barqueras, 
cargueras... gremios donde 
solo podían trabajar ellas. 

Noticias de Navarra
Continuar leyendo en la web: 
www.nabarralde.eus
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Julia Fernandez Zabaleta emazte apartari buruzko 
pastorala Iruñean 
Irati Esparza-Guimon 

Iruñeko Zaldiko Maldiko 
kultur elkarteak Julia Fer-
nandez Zabaleta, Emakume 
aitzindariak pastorala sortu 
eta bi emanaldi eskainiko ditu: 
maiatzaren 4an eta maiatza-
ren 12an. Ihitz Iriart errejenta 
KAZETArekin mintzatu da.  

Duela bederatzi urte, 2015ean, 
Joxemiel Bidador Iruñeko le-
hen pastorala sortu zuten zen-
bait elkartek eta hortik, kantu 
ateleriak eramaten hasi zen 
Ihitz Iriart kantari eta fisio-
terapeuta xiberotarra Zaldi-
ko Maldiko kultur elkartean. 
Geroztik, «kantuak ikasten eta 
ikasten» ibili dira, baina duela 
bi urte «ikusi nuen pixka bat 
blokeatuak izaten hasiak gi-
nela eta orduan, ariketa gisa, 
proposatu nien gure pasto-
ral bat egitea, bai idaztea, bai 
muntatzea», azaldu du Ihitz 
Iriartek. Hola hasi zen Julia 
Fernandez Zabaleta, Emaku-
me aitzindariak pastoralaren 
proiektua, maiatzaren 4an eta 
12an plazaratuko dena, San 
Frantzisko eskola publikoan. 
Ikuskizunak hiru ordu irau-
nen du, eta, besteak beste, 31 
aktore eta zortzi musikari ari-
tuko dira.

Hastapen batean, beraz, «hel-
burua ez zen batere jendau-
rrera heltzea. Nahi genuen 
lehen gauza zen denbora 
hartzea, gozatzea eta ongi pa-
satzea». Hala ere, taldeko ki-
deek «soilik ariketa gisa» pas-
torala hunkitu zezaten nahi 
bazuen ere, «nonbait banuen 
esperantza, jendeak deskubri-
tuta zer zen, plantan jarriko 
zela jende aitzinean ematea, 
baina ez nuen nehor galdu 
nahi kantu tailerretik», aitortu 
du pastoralaren errejentak.

Taldekide batek proposatu 
zuen Julia Fernandez Za-

baleta (Iruñea, 1898-1961) 
pertsonaia ez biziki ezaguna, 
eta ikerketak abaitu ziren in-
formazioa biltzeko: «lekuko-
tasuna, artxiboak, argazkiak… 
Kristoren bilaketa lana egin 
da zinezko emakume erraldoi 
horren inguruan» eta kantu 
tailerreko kide ere baden Mi-
kel Taberna hori guzia bertso-
tan ematen hasi zen, pastora-
laren «eskeletoa» eraikiz. Hor 
konturatu zen Iriart pastora-
la egiazki forma hartzen ari 
zela eta aitzina egiten zuela, 
eta 2022ko abendu inguruan, 
jende aitzinean ematea pro-
posatu zien parte-hartzaileei, 
«pena izanen zelako lan hori 
guzia gordea atxikitzea eta ez 
plazaratzea». Xiberotarraren 
plazerarendako, «denek deli-
beratu zuten segituko zutela 
eta serioski pastorala anto-
latzen hasi ginen».

Kronologia berezia.

Ipar Euskal Herrian ezagu-
nak diren Xiberoko pastora-
lekin konparatuz, kronologia 
berezia izanen du Julia Fer-
nandez Zabaleta, Emakume 
aitzindariak. «Bere bizia izan 
da, garai hartako emaku-
me batentzat, oso desberdi-
na. Sortzen da, handitzen da, 
ikasketak egiten ditu, ez da 
ezkonduko, aktibista izanen 
da. Emakume erraldoia izan 
da, berezia, gauza ainitz egin 
dituena, beraz, kronologian 
ere sentitzen da», azaldu du 
Ihitz Iriartek.

Izan ere, Julia Fernandez Za-
baleta Iruñeko Dormitaleria 
karrikan jaio zen, 1898an, 
ama Ziraukikoa eta aita Men-
digorrikoa zituen. Euskara ez 
zen izan bere ama hizkuntza, 
baina ainitz euskaldundu 
zuen bere burua gazte zelarik. 
Irakasle ikasketak egin, eta, 

irakasten aritu zen 1920ko 
hamarkadatik 1936ra arte, 
hau da, altxamendu frankis-
tak segitzea eragotzi zion 
arte. 1950eko hamarkadaren 
hondarrera arte ezin izan zen 
lanpostura itzuli. Iruñean, eus-
kararen, politikaren eta emaz-
teen eskubideen bultzatzaile 
handia izan zen.

Iruñeko pastoral bat bezala 
pentsatua da, beraz, Zaldiko 
Maldiko elkartearena, Iru-
ñean egina, iruindarrek egina: 
«hemengo imajinarioa badu 
barnean, hemengo hizkuntza, 
hemengo lekuak, hemengo 

jendeak eta hemengo usain, 
ohitura eta musikak. Ez ge-
nuen Xiberoko pastoralen 
kopia bat nahi», azpimarratu 
du Amaren Alabak taldean ere 
kantatzen duenak.

San Frantzisko eskola, Fer-
nandez Zabaleta biziarazteko.

Bi emanaldiak San Frantzis-
ko eskola publikoan emanak 
izanen dira, baina ez da ka-
sualitatea, Fernandez Zabaleta 
bertan izan baitzen irakasle. 
Horrez gain, «plaza erdian da, 
gure elkartetik hurbil», gehi-
tu du Iriartek. Errepikak eta 

emanaldiak bertan egiteko 
baimena ukan eta «entsaioak 
hor egiten hasi ginen eta iku-
si dugunean nolako lekua zen, 
zeru zabalean den patioare-
kin, berehala jakin dugu po-
lita izanen zela Juliaren arima 
hor bertan sartzea eta egotea», 
azaldu du. Horri esker, esko-
lako ikasleek, emanaldiak pa-
sa-eta, Fernandez Zabaletaren 
bizia eta pastorala landuko di-
tuzte Zaldiko Maldiko elkar-
teko kidearekin.

Bi emaldietarako sarrerak bi-
ziki fite agortu dira. (Zaldiko 
Maldiko)

Bidarte, Guggenheim eta euskara
Martxelo Otamendi Egiguren

zuen prentsaurrekoan. Ho-
geita hamar urteren ondo-
ren!

Guggenheimeko zuzendari 
izan den hiru hamarkadotan 
berarekin gaztelaniaz hitz 
egitera behartu ditu Bidartek 
museoko arlo arduradunak, 
langileak, soldata ordaintzen 
dioten erakundeetako ardu-
radun politikoak, kazetariak, 

Hogeita hamar urtetan, har-
tara jarrita, bost hizkuntza 
ikas daitezke. Bost urte hi-
zkuntza bakoitzeko, eta bi 
hizkuntzaren artean urte sa-
batikoa hartuta. Hori adimen 
normala daukan edozein 
herritarrek egin lezake, bai-
na Bilboko Guggenheime-
ko zuzendari Juan Ignacio 
Bidarteren adimena edukita, 
epe berean zortzi ikas litezke; 

artista euskaldunak…

Haren postua hartuko due-
nak euskaraz jakin behar-
ko ote lukeen galdetua, 
erantzun zuen irizpide ga-
rrantzitsua izango dela, baina 
ez ezinbestekoa. Frustrazio 
bat aitortu zuen, Gernika 
koadroa museora ekarri ez 
izana. Eskertu beharko dio-
gu adarra jo ez izana esanez 

tartean sanskrito klasikoa eta 
Marten 50 urte barru hitz 
egingo den martera.

Atzo jakinarazi zuen Bidar-
tek utzi egingo duela Gug-
genheimeko zuzendaritza, 
ordubete iraun zuen eta era-
bat gaztelaniaz —hasierako 
«Egun on eta mila esker 
etortzeagatik», eta bukaerako 
«eskerrik asko» salbu— egin 

euskara ez ikastea bere frus-
trazioetako bat izan dela. 
Kontratatuko dute Guggen-
heimen japonieraz edo ale-
manez bakarrik dakien bat, 
munduko zuzendaririk one-
na izanda ere? Edo gaztela-
niaz jakin beharko du?

Berria
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Torre de la Parroquia de Santiago en Sangüesa

Ebakera
Iñigo Aranbarri

Barre egiten zioten Ha-
drianori senatuan, Marko 
Antoniori inoizko gutunik 
luzeena idatzi zion hari. Eta 
barre muturrera Senekari, 
estoizismoaren apostoluari. 
Hispaniako ebakera ez zen, 
ez zenez, latinez aritzeko on-
gien ikusia garai hartan Erro-
man. Ia bi mila urte ondotik, 
Tolosako mintzoa imitatuz 
trufatu zitzaion Jean Luc 
Melenchon diputatua Ve-
ronique Gaurel kazetariari. 

Handik gutxira, ebaketaren-
gatiko edozein baztertzeren 
kontrako legea onartu zuen 
Asanblea Nazionalak.

Hizkeraren lorratzak, izan 
ere, jatorri geografikoaz 
gain, bestelako orbanik ere 
badakar berarekin: jasotako 
hezkuntza salatzen du, mai-
la ekonomikoa, klase soziala. 
Castelaoren 1924ko marraz-
ki batean, bi emakume apain 
hizketan, gazteleraz: «Mutiko 

hori oso jantzia da, nonbait», 
dio batak; eta besteak, «Bai, 
baina hain ebakera galegoa 
du!». Izan ere, kutsuduna 
bestea da beti, erdian ez da-
goena, barregarria maiz, ba-
ztergarria beti. Eta bizitzako 
beste hainbat arlotan bezala, 
normak berak ez du inoiz 
ezeren zikinik. Onfalosa da, 
kulturaren 0 kilometroa.

Astelehenean, informazio 
ezin interesgarriagoa Vocen-

to taldeko egunkariek: «eus-
kal ebakera» azken-bigarren 
txarrena omen da harreman 
berriak egiteko. Ezin pape-
rean itotzen utzi hain munta 
zientifiko handiko albistea. 
Hurrengo egunean, EITBk 
jaso zuen, eta diru publikoz 
lau haizeetara irribarre ede-
rrez zabaldu, grafiko eta guz-
ti, hobeto uler genezan.

Bertako medio publiko bat, 
lerdokeria arau, enegarrenez 

Espainiaren klitxe zaharmin-
duak betikotzen. Baina, nork 
nahi du azken putz izan? Be-
randu baino lehen, jende au-
rrean aritzeko, «euskal ebake-
rarik» gabe egiteko aginduko 
digute.

Baita euskaraz egiten dugu-
nean ere.

Berria

ORREAGAKO BATAILA. 824
Jesus Maria Guisasola Elizburu (Trunboi)

I

Errozabal da mugarri
edota dei Orreaga

han baitzien Baskoniak
etsaiei jarri segada

kanpaina osoa porrot
frankoek erretirada

ez berriro eman gabe
Iruñari haginkada;

zein harro, burrundaratsu
hogeimilako armada!!

neurtu gabe bertakoen
askenahiaren bulkada
ongi jota handi sarri
txikiaren ostikada.

II

Orreaga Hiruk zuen
ekarriko aldaketa

Harizta ezkuturatze
erresuma eraketa,

frankoek etsi ondoren,
nonbait porrotez erreta,
beste mugek behar zuten

etsaiengandik gordeta;
Nabarrak sortu ohi zuen

albo herrien apeta
Eleizak bedeinkaturik
ez zuten galduko beta
ez da oraindik iraungi
mendetako lapurreta.

III

Izan ginen ta bagara
nahiz Espaiñia, Frantzia
hamabi mendek bizirik

du meritu erantsia,
bi hoiek bezain Estatu
ta Europan presentzia

konkista ankerra, baina,
ez dugu ez ahantzia;
guretzat askatasunak
badu beraz garrantsia

ez dugu morroi izan nahi
ez inoren lorontzia

soil soilik berreskuratu
geure INDEPENDENTZIA.

Eguneko argazkiaEguneko argazkia             
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Monumento de la vergüenza
Ninguna ciudad se merece 
el oprobio y la vergüenza de 
mantener una construcción 
fascista como esta. La segun-
da más grande de todo el Es-
tado. 

Ante todo, ese enorme insul-
to arquitectónico, no se nos 
olvide, era también el mau-
soleo de los golpistas Emi-
lio Mola y José Sanjurjo. Al 
igual que el del Valle de los 
Caídos lo fuera de Francisco 
Franco y José Antonio Pri-
mo de Rivera. 

El régimen franquista, el 
mismo que asesinó y arrojó 
en simas, barrancos y cune-
tas a más de 3.700 civiles, 
navarros y navarras, en cam-
bio, rescató, contabilizó y dio 
entierro a los muertos de su 
bando. Incluso repatriaron 
desde Rusia los restos de nu-
merosos españoles muertos 
y enterrados allí. Habrá que 
recordar también la reciente 
exhumación del carnicero 
Gonzalo Queipo de Llano 
de la Basílica de la Macarena 
de Sevilla… y ahora, algunos 
piden resignificar este mau-
soleo. 

Que nadie se llame a engaño, 
muchos de esos que ahora 
piden la resignificación sólo 
lo hacen porque la inmensa 
mayoría de las asociaciones 
memorialistas de Navarra 
están reclamando el derribo. 
Por cierto, ¿quiénes se creen 
para hacerlo? ¿Acaso son fa-
miliares de asesinados/as y 
represaliados/as, como mu-
chos de los miembros de es-
tas asociaciones? El conjun-
to de la sociedad navarra no 
fue consultada para levantar 
este edificio, ¿y ahora se debe 

diez días, siendo alcalde En-
rique Maya. 

No recordamos que nadie 
hablase entonces de resignifi-
cación de este edificio, y este 
sí era un conjunto de edifica-
ciones y patios que podrían 
haber albergado un gran 
Museo de la Memoria. Diez 
años más tarde, fue repuesta 
la antigua puerta de la cárcel 
en su antiguo emplazamien-
to y se declaró el sitio como 
Lugar de Memoria, con la 
cínica presencia de Enrique 
Maya en este acto. En uno 
de los informes perpetrados 
para justificar dicho derri-
bo, Luis Tena, profesor de la 
Escuela de Arquitectura de 
la Universidad de Navarra y 
vocal de la Delegación Na-
varra del Colegio Oficial de 
Arquitectos Vasco-Navarro, 
llegó a usar el argumento de 
que el “edificio es antipático 
y poco amable”. Por lo visto, 
el Monumento a los Caídos 
les parece mucho más simpá-
tico y amable a los que nos 
lo quieren seguir imponien-
do por los siglos de los siglos. 

También fue derribado el 
Colegio de los Salesianos en 
cuyo patio fueron encarcela-
dos numerosos presos políti-
cos, pero aquí tampoco nadie 
habló de resignificación. 

Nuestra ciudad, que fue pio-
nera en las exhumaciones 
de golpistas como Mola y 
Sanjurjo debe terminar aho-
ra con lo empezado, esto es, 
con el derribo de su mauso-
leo, que, por algo será, tanto 
les duele a sus herederos po-
líticos. 

Noticias de Navarra

consultar a los herederos de 
los vencedores? Después de 
décadas de oprobio, sobre 
todo, toca opinar a los ven-
cidos. 

¿Dónde estaban todos esos 
resignificadores para pedir la 
exhumación de Mola y San-
jurjo? ¿Dónde estaban estos 
defensores del maquillaje del 
mamotreto para pedir a la 
Hermandad de los Caballe-
ros de la Cruz, dependiente 
del Arzobispado de Pamplo-
na, el fin de sus celebracio-
nes eucarístico-fascistas? Esa 
misma Hermandad creadora 
e impulsora de las Javieradas 
que aún persisten. 

Cuando hace ya 20 años la 
Iniciativa Ciudadana para 
la Defensa del Patrimonio/ 
Hondearen Alde Herri Eki-
mena presentamos el Pro-
yecto de Museo Histórico 
de la Ciudad de Pamplona, 
con el respaldo de miles de 
ciudadanos/as contrarios/as 
al aparcamiento de la plaza 
del Castillo, aprovechando el 
enorme tesoro ahí surgido, 
¿dónde estaban esos sesudos 
señores de la plataforma que, 
ahora sí, defienden un pro-
yecto de Museo de la Ciudad 
en un tétrico panteón como 

ese, totalmente inadecuado, 
por sus propias característi-
cas, para ningún otro uso? 

A este respecto, no deja de 
ser también una afrenta san-
grante que, así como la Ins-
titución Príncipe de Viana sí 
ha declarado Bien de Interés 
Cultural el Monumento a 
los Caídos, en cambio, no lo 
hizo con el mayor yacimien-
to arqueológico de Navarra. 
Yacimiento con un abanico 
histórico-arqueológico de 
varios miles de años. 

Así pues, algo aquí resulta 
muy sospechoso, han tenido 
todo el tiempo del mundo 
para pedir una resignifica-
ción, y qué casualidad, no lo 
han hecho hasta ahora. Hasta 
el día de hoy les ha bastado 
con un simple cartel de PVC 
donde pone Sala de Exposi-
ciones, colocado sobre el de 
Navarra a sus Muertos en la 
Cruzada, manteniendo tam-
bién toda la estética y sim-
bología fascista del edificio, 
incluidas las pinturas mura-
les de Stolz y hasta la cripta. 
Hasta desfiles de modelos se 
han realizado en esa insultan-
te sala de exposiciones. Toda 
una indecencia y un agravio. 
¿ Se imagina alguien algo así 

el Valle de los Caídos o en la 
Macarena? 

Tampoco unas luces de neón 
o unos rayos láser pueden 
ocultar, tal como algún ilu-
minado pretende, la historia 
y el propósito con el que se 
construyó el monstruo. 

Imagen del Monumento a 
Los Caídos (Paula Santos)
Igual tenemos que recor-
darles también a más de un 
desmemoriado que uno de 
los arquitectos del edifi-
cio fue Victor Eusa, uno de 
los miembros de la Junta de 
Guerra en Navarra. 

Hace mucho que algunos no 
creemos en las casualidades y 
por ello me parece clarifica-
dor recordar aquí el derribo 
en 2012 de la cárcel provin-
cial de Pamplona, auténtico 
lugar, este sí, de memoria, 
construido por el arquitecto 
Julián Arteaga en 1900. Lle-
gó a albergar a más de 2.000 
presos políticos, contando 
también con una sección de 
mujeres. De aquí salieron más 
de 425 presos para ser asesi-
nados en simas y cunetas. El 
derribo se hizo a traición sin 
ningún tipo de consenso ni 
consulta ciudadana y en solo 

Pello Iraizoz


